
CONTRIBUIÇÕES DE LÍVIA FARIAS MORAIS LOPES 

 

Texto Item Original 

CONTRATO DE SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO QUE 

ENTRE SI CELEBRAM, DE UM LADO A COMPANHIA 

DE GÁS DE MINAS GERAIS - GASMIG E, DE OUTRO 

LADO, . 
 

 

COMPANHIA DE GÁS DE MINAS GERAIS – GASMIG, sociedade anônima, com 

sede na Avenida Barbacena, nº 1.200, 7º andar, na Cidade de Belo Horizonte, MG, 

inscrita no CNPJ/MF sob o nº 22.261.473/0001-85, neste ato representada na forma de 

seu Estatuto Social, a seguir referida simplesmente como “GASMIG”; 

, , com sede , inscrita no CNPJ/MF sob o nº ,  ato representada 

na forma de seu Estatuto Social, a seguir referida simplesmente como 

“CONTRATANTE”; 

GASMIG e CONTRATANTE são doravante em conjunto denominadas “PARTES” e, 

isoladamente, “PARTE”. 

 

CONSIDERANDO QUE: 

 

i. a Lei n° 14.134, de 08 de abril de 2021, instituiu normas para a exploração das 

atividades econômicas de transporte de GÁS NATURAL por meio de condutos e de 

importação e exportação de GÁS NATURAL, de que tratam os incisos III e IV do caput 

do art. 177 da Constituição Federal, bem como para a exploração das atividades de 

escoamento, tratamento, processamento, estocagem subterrânea, acondicionamento, 

liquefação, regaseificação e comercialização de gás natural. 

 

ii. o Decreto nº 10.712/2021, que regulamenta a Lei nº 14.134, de 8 de abril de 2021, que 

institui normas para a exploração das atividades econômicas de transporte de gás natural 

por meio de condutos e de importação e exportação de gás natural, de que tratam os 

incisos III e IV do caput do art. 177 da Constituição e para a exploração das atividades de 

escoamento, tratamento, processamento, estocagem subterrânea, acondicionamento, 

liquefação, regaseificação e comercialização de gás natural. 

 

iii. nos termos do artigo 25, parágrafo 2º da Constituição Federal e do artigo 10º, inciso 

VIII, da Constituição do Estado de Minas Gerais, cabe ao Estado de Minas Gerais, 

diretamente ou mediante concessão, explorar os serviços locais de gás canalizado em seu 

território. 

 

iv. a GASMIG é a Concessionária dos Serviços de Distribuição de Gás Canalizado no 

Estado de Minas Gerais, nos termos do § 2º do artigo 25 da Constituição Federal e na Lei 

Estadual nº 11.021 de 11 de janeiro de 1993 que autorizou sua constituição. 

 

v. foi aprovada pela Secretaria de Estado de Desenvolvimento Econômico a Resolução 

SEDE nº 17, de 09 de dezembro de 2013, que dispõe sobre as regras para criação do 

mercado livre na área de concessão de gás canalizado do Estado de Minas Gerais e as 



condições gerais de acesso à prestação do SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO, no Estado de 

Minas Gerais, para a movimentação de GÁS ao CONSUMIDOR LIVRE. 

 

vi. A CONTRATANTE firmou com o COMERCIALIZADOR DE GÁS contrato de 

fornecimento de GÁS e que o mesmo não onera o MERCADO REGULADO da 

GASMIG, conforme Resolução SEDE nº 17, de 09 de dezembro de 2013. 

 

vii. A CONTRATANTE firmou com o TRANSPORTADOR ou COMERCIALIZADOR 

DE GÁS contrato de prestação de serviço de transporte que atende ao PONTO DE 

SAÍDA. 

 

viii. as alterações promovidas pela Resolução SEDE nº 32, de 28 de junho de 2021, que 

altera a Resolução SEDE nº 17, de 9 de dezembro de 2013, e Resolução SEDE nº 18, de 

9 de dezembro de 2013, estabelece que a concessionária deverá se utilizar de contrato 

padronizado de distribuição de gás para atendimento aos CONSUMIDORES LIVRES. 

 

As PARTES, entre si, têm justo e acordado celebrar o presente CONTRATO, que será 

regido pelas cláusulas seguintes e pelas condições descritas no presente.  

 

 

Contribuição 1 

“Sugiro alteração do CONSIDERANDO VI: VI. A CONTRATANTE celebrou ou 

celebrará até o INÍCIO DO SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO a compra e venda de GÁS 

com um COMERCIALIZADOR DE GÁS, conforme a Resolução SEDE nº 17, de 09 de 

dezembro de 2013. Justificativa: Esse item do Considerando tem a finalidade de apontar 

a responsabilidade da Contratante em contratar o gás nos termos da Resolução SEDE e 

o entregar à Gasmig e a redação sugerida visa evidenciar que isso pode acontecer antes 

ou durante a negociação do contrato para serviço de distribuição, sendo certo, porém, 

que precisa já estar negociado até o início do serviço de distribuição..” 

 

Contribuição 2 

“Sugiro a alteração do considerando CONSIDERANDO VII: VII. A CONTRATANTE 

firmou ou irá firmar até o INÍCIO DO SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO com o 

TRANSPORTADOR ou COMERCIALIZADOR DE GÁS contrato de prestação de serviço 

de transporte que atende ao PONTO DE SAÍDA. Justificativa: Importante se ter a 

flexibilidade de, eventualmente, o contrato de transporte ainda estar sendo negociado em 

paralelo ao do serviço de distribuição e o relevante é que o mesmo esteja vigente no dia 

do início de fornecimento.” 

 

Texto Item Original 

1.1.18 INÍCIO DO SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO: significa a data a partir da qual a 

GASMIG estará apta para iniciar o SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO, conforme determina 

o CONTRATO. Essa data será confirmada pela GASMIG através de NOTIFICAÇÃO.  

 

 



Contribuição 1 

“Sugiro alteração do item 1.1.18: “1.1.18 INÍCIO DO SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO: 

significa a data a partir da qual a GASMIG estará apta para iniciar o SERVIÇO DE 

DISTRIBUIÇÃO, conforme determina o CONTRATO. Essa data será confirmada pela 

GASMIG através de NOTIFICAÇÃO, nos termos estabelecidos no item 6.2." 

Justificativa: Inserir redação ao término do 1.1.18 para fazer referência direta ao item 

que regula o assunto.” 

 

Texto Item Original 

3.3 Informar a medição de consumo de GÁS NATURAL, conforme as determinações da 

ANP e PODER CONCEDENTE, para o TRANSPORTADOR, COMERCIALIZADOR 

DE GÁS e a CONTRATANTE.  

 

Contribuição 1 

“Sugiro alteração do item 3.3: “3.3 Informar a medição de consumo de GÁS NATURAL, 

conforme as determinações da ANP e PODER CONCEDENTE, para o 

TRANSPORTADOR, COMERCIALIZADOR DE GÁS e a CONTRATANTE, com 

periodicidade horária.” Justificativa: O Consumidor precisa ter acesso as medições 

horárias para ações de balanceamento do transporte e melhor previsibilidade das 

programações.” 

 

Contribuição 2 

“Sugerimos a inclusão de novos itens na Cláusula 3. “3.4 – Garantir a calibração dos 

sistemas de medição de acordo com as melhores práticas internacionais. 3.5 Obter e 

manter válidas todas as autorizações e licenças necessárias para a prestação de 

SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO. 3.6 Informar à CONTRATANTE em caso de qualquer 

limitação ou interrupção do SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO. 3.7 Observar e respeitar 

todos os procedimentos e obrigações aplicáveis à GASMIG previstos neste CONTRATO 

e demais regulamentos do PODER CONCEDENTE. 3.8 Observar e cumprir todos os 

procedimentos de segurança e qualificação para acesso à UNIDADE ATENDIDA.” 

Justificativa: Estabelecimento de obrigações diversas para a Gasmig importantes para 

a articulação com as demais condições estabelecidas no contrato em outros pontos do 

contrato. Todas as previsões estão em linha com o praticado no mercado e o necessárias 

para o cumprimento de requisitos legais, como, por exemplo, o cumprimento das normas 

de segurança da unidade atendida.” 

 

Texto Item Original 

4.3.3 A CONTRATANTE declara estar ciente que o impedimento ao acesso livre, fácil e 

direto ao CMRP pela GASMIG e/ou terceiros por ela contratados e devidamente 

habilitados, poderá: 

I. impossibilitar o atendimento pela GASMIG de ocorrências de vazamentos de GÁS e 

bloqueio de equipamentos; 

II. impossibilitar a realização pela GASMIG de manutenção preventiva e corretiva do 

CMRP; 

III. resultar na indisponibilidade dos dados remotos de medição e de monitoramento. 

 

 



Contribuição 

“Sugerimos inclusão direta ao item 3.8, incluído na nossa contribuição: 4.3.3 A 

CONTRATANTE declara estar ciente que o impedimento ao acesso livre, fácil e direto 

ao CMRP pela GASMIG e/ou terceiros por ela contratados e devidamente habilitados, 

desde que cumpridos os requisitos previstos no item 3.8, poderá: Justificativa: Inclusão 

de referência direta ao item 3.8.” 

 

Texto Item Original 

6.2 A data exata de INÍCIO DO SERVIÇOS DE DISTRIBUIÇÃO será formalmente 

confirmada pela GASMIG à CONTRATANTE com pelo menos 48 horas de 

antecedência.  

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 6.2: “6.2 A data exata de INÍCIO DO 

SERVIÇOS DE DISTRIBUIÇÃO será informada para a GASMIG pela CONTRATANTE 

com pelo menos 30 DIAS de antecedência do vencimento de seu contrato com a 

concessionária, salvo se menor prazo for acordado entre as PARTES.” Justificativa: Se 

torna indispensável que a contratante consiga ter uma previsibilidade razoável para se 

comprometer com o suprimento no ambiente de contratação livre.” 

 

 

Texto Item Original 

7.1.1 A TARIFA DE USO DO SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO de que trata o item 7.1 

desta cláusula refere-se ao seu valor líquido, para pagamento à vista, não estando nela 

incluídos quaisquer tributos (impostos, emolumentos, contribuições fiscais e parafiscais 

federais, estaduais e municipais), "royalties" ou quaisquer outras tributações existentes 

ou que venham a ser criadas, e que sejam devidas em decorrência direta ou indireta, do 

presente CONTRATO ou de sua execução, os quais, se exigíveis da GASMIG, deverão 

ser discriminados nas faturas a serem apresentadas à CONTRATANTE e adicionados 

àqueles valores e/ou cobrados nas mesmas condições estabelecidas nesta cláusula. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a revisão do item 7.1.1: 7.1.1 A TARIFA DE USO DO SERVIÇO DE 

DISTRIBUIÇÃO de que trata o item 7.1 desta cláusula será acrescida de todos os tributos 

devidos, que serão considerados no momento do faturamento de acordo com as regras 

aplicáveis e alíquota vigente, e está sujeito a alteração de acordo com o estabelecido 

pelo PODER CONCEDENTE e legislação tributária aplicável, sendo certo que os 

tributos de qualquer natureza, que sejam devidos em decorrência direta deste 

CONTRATO ou de sua execução, são de exclusiva responsabilidade do contribuinte 

assim definido na norma tributária, sem direito a reembolso. Justificativa: Sugestão de 

otimização da linguagem, que é usualmente adotada em contratos similares, e que visa, 

ao invés de exemplificar situações, apontar o conceito previsto na legislação.” 

 

Texto Item Original 

8.1.2 A transferência de custódia do GÁS da GASMIG ao CLIENTE ocorrerá no PONTO 

DE ENTREGA DA GASMIG. 



 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração do item 8.1.2: “8.1.2 A transferência de custódia do GÁS da 

GASMIG à CONTRATANTE ocorrerá no PONTO DE ENTREGA DA GASMIG.” 

Justificativa: Ajustar redação em 8.1.2 para harmonizar definição.” 

 

Texto Item Original 

9.2.1 As condições de fornecimento do GÁS no Ponto de Entrega da GASMIG são as 

apresentadas na seguinte tabela, onde as vazões são expressas nas CONDIÇÕES BASE: 

 

 

 
 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do 9.2.1: 9.2.1 As condições de fornecimento do GÁS 

no Ponto de Entrega da GASMIG são as apresentadas na seguinte tabela, onde as vazões 

são expressas nas CONDIÇÕES BASE: [Incluir itens] Vazão Instantânea Máxima = xxxx 

m3/h Vazão Instantânea Mínima = xxxxx m3/h Justificativa: Sugere-se a inclusão dos 

valores de vazões instantâneas mínimas e máximas a serem calculados a partir das 

vazões máximas e mínimas do sistema de medição e faturamento” 

 

Texto Item Original 

9.2.3 A Vazão Instantânea Máxima, nas CONDIÇÕES BASE, em qualquer momento, 

expressa em m³/h (METRO CÚBICO DE GÁS por hora), no PONTO DE ENTREGA 

DA GASMIG, será limitada a 100% da QUANTIDADE DIÁRIA CONTRATUAL 

(QDC), dividida por 24 (vinte e quatro) horas. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 9.2.3: “9.2.3 A Vazão Instantânea Máxima, 

nas CONDIÇÕES BASE, em qualquer momento, expressa em m³/h (METRO CÚBICO 

DE GÁS por hora), no PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, será limitada a 100% do 

limite técnico superior do sistema de medição.” Justificativa: Ajustar redação em 9.2.3 

e 9.2.4 para refletir que os processos industriais não são estáveis em 24 horas.” 

 

Texto Item Original 

9.2.4 A Vazão Instantânea Mínima, nas CONDIÇÕES BASE, em qualquer momento, 

expressa em m3/h (METRO CÚBICO DE GÁS por hora), no PONTO DE ENTREGA 

DA GASMIG, será igual a 1/24 (um vinte e quatro avos) da correspondente Vazão 

Mínima do PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, respectivamente. 

 



Contribuição 1 

“Sugerimos a alteração da redação do item 9.2.4: “9.2.4 A Vazão Instantânea Mínima, 

nas CONDIÇÕES BASE, em qualquer momento, expressa em m3/h (METRO CÚBICO 

DE GÁS por hora), no PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, será à Vazão Mínima do 

sistema de medição do PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, respectivamente.” 

 

Contribuição 2 

“Sugerimos a alteração da redação do item 9.2.4 “9.2.4 A Vazão Instantânea Mínima, 

nas CONDIÇÕES BASE, em qualquer momento, expressa em m3/h (METRO CÚBICO 

DE GÁS por hora), no PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, será à Vazão Mínima do 

sistema de medição do PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, respectivamente.” 

Justificativa: Sugere-se a inclusão dos valores de vazões instantâneas mínimas e 

máximas conforme os dados técnicos do sistema de medição e faturamento” 

 

Texto Item Original 

9.3 Caso a GASMIG constate efetivo risco à segurança operacional do SISTEMA DE 

DISTRIBUIÇÃO, emitirá NOTIFICAÇÃO à CONTRATANTE informando tal fato e os 

seus impactos no SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO, e a CONTRATANTE 

consequentemente estará obrigada a se adequar às condições da NOTIFICAÇÃO. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 9.3: “9.3 Caso a GASMIG constate efetivo 

risco à segurança operacional do SISTEMA DE DISTRIBUIÇÃO, emitirá 

NOTIFICAÇÃO à CONTRATANTE informando tal fato, o embasamento 

técnico/operacional do mesmo e os seus impactos no SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO, e 

a CONTRATANTE consequentemente estará obrigada a se adequar às condições da 

NOTIFICAÇÃO.” Justificativa: Alterar redação em 9.3 para melhor explicitar a situação 

de segurança operacional.” 

 

Texto Item Original 

10.1.2 Caso a CONTRATANTE não envie a NOTIFICAÇÃO, conforme item 10.1, a 

GASMIG assumirá nenhuma responsabilidade, a que título seja, de não entrega do GÁS. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.1.2: 10.1.2 Caso a CONTRATANTE não 

envie a NOTIFICAÇÃO, conforme item 10.1, a GASMIG deverá adotar a QDC. 

Justificativa: Na condição da falta de notificação da QDS pelo CONTRATANTE, sugere-

se pela adoção da QDC.” 

 

Texto Item Original 

10.3.1 Excepcionalmente, a CONTRATANTE poderá solicitar, e a GASMIG poderá, a 

seu exclusivo critério de disponibilidade de SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO e a 

concordância do COMERCIALIZADOR DE GÁS e/ou TRANSPORTADOR, aceitar 

que a QUANTIDADE DIÁRIA SOLICITADA (QDS) de determinado DIA seja superior 

à QUANTIDADE DIÁRIA CONTRATUAL (QDC). A eventual aceitação da GASMIG 

será específica e não importará em novação do Contrato. 



 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.3.1: “10.3.1 Excepcionalmente, a 

CONTRATANTE poderá solicitar, e a GASMIG poderá, a seu exclusivo critério de 

disponibilidade de SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO aceitar que a QUANTIDADE DIÁRIA 

SOLICITADA (QDS) de determinado DIA seja superior à QUANTIDADE DIÁRIA 

CONTRATUAL (QDC). A eventual aceitação da GASMIG será específica e não 

importará em novação do Contrato.” Justificativa: O aceite ou não do Comercializador 

e do Transportador é uma relação bilateral independente da QUANTIDADE DIÁRIA 

CONTRATUAL (QDC) do Contrato de Serviço de Distribuição. Em ações de 

balanceamento, o transportador pode negar no dia, no entanto existem ações ex-post de 

balanceamento.” 

 

Texto Item Original 

10.4 A QUANTIDADE DIÁRIA PROGRAMADA para um determinado DIA poderá ser 

alterada (aumentada ou diminuída) pela CONTRATANTE, mediante envio de 

NOTIFICAÇÃO à GASMIG até as 08:00h (oito horas) do DIA anterior ao DIA do 

fornecimento, usando o GASMIG ATENDE, observadas as condições estabelecidas no 

item 10.2.2. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.4: 10.4 A QUANTIDADE DIÁRIA 

PROGRAMADA para um determinado DIA poderá ser alterada (aumentada ou 

diminuída) pela CONTRATANTE, mediante envio de NOTIFICAÇÃO à GASMIG até as 

12:00h (doze horas) do DIA do fornecimento, usando o GASMIG ATENDE, observadas 

as condições estabelecidas no item 10.2.2. Justificativa: Sugerimos que para o usuário 

livre deve ser permitida a alteração até as 12:00 do dia operacional e para 

concessionária, o prazo de duas horas após a solicitação para o aceite. Não se enxerga 

prejuízo à concessionária a previsão de alteração destes horários.” 

 

Texto Item Original 

10.4.1 Até as 16:00h (dezesseis horas) do DIA anterior ao DIA do fornecimento, a 

GASMIG, mediante envio de NOTIFICAÇÃO à CONTRATANTE, usando o GASMIG 

ATENDE, deverá aceitar como QUANTIDADES DIÁRIAS PROGRAMADAS (QDP) 

as QUANTIDADES DIÁRIAS SOLICITADAS (QDS), que se enquadrem nos requisitos 

previstos no item 10.2.2, inicialmente estabelecidas nos termos do item 10.2 ou alteradas 

conforme item 10.4. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.4.1: 10.4.1 Em até 2h (duas horas) após 

solicitação do CONTRATANTE, a GASMIG, mediante envio de NOTIFICAÇÃO à 

CONTRATANTE, usando o GASMIG ATENDE, deverá aceitar como QUANTIDADES 

DIÁRIAS PROGRAMADAS (QDP) as QUANTIDADES DIÁRIAS SOLICITADAS (QDS), 

inicialmente estabelecidas nos termos do item 10.2 ou alteradas conforme item10.4. 

Justificativa: Sugerimos que para o usuário livre deve ser permitida a alteração até as 

12:00 do dia operacional e para concessionária, o prazo de duas horas após a solicitação 



para o aceite. Não se enxerga prejuízo à concessionária a previsão de alteração destes 

horários.” 

 

Texto Item Original 

10.4.2 Caso a GASMIG não se pronuncie no prazo estipulado no item 10.4.1, considerar-

se-á como aceita e confirmada tal programação, desde que se enquadre nos termos do 

item 10.2.2, para fins de definição da QUANTIDADE DIÁRIA PROGRAMADA (QDP) 

do correspondente DIA. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.4.2: 10.4.2 Caso a GASMIG não se 

pronuncie no prazo estipulado no item 10.4.1, considerar-se-á como aceita e confirmada 

tal programação, para fins de definição da QUANTIDADE DIÁRIA PROGRAMADA 

(QDP) do correspondente DIA.” 

 

Texto Item Original 

10.4.3 Caso as QUANTIDADES DIÁRIAS SOLICITADAS (QDS) não se enquadrem 

nos termos do item 10.2.2 e só possam ser atendidas parcialmente, a GASMIG poderá 

informar as QUANTIDADES DIÁRIAS PROGRAMADAS (QDP) compatíveis com a 

disponibilidade de GÁS até as 16:00h (dezesseis horas) do DIA anterior ao DIA do 

fornecimento para aceite da CONTRATANTE até às 17:00h (dezessete horas) do mesmo 

DIA.  

 

Contribuição 

“Sugerimos a exclusão do item 10.4.3. Justificativa: Sugerimos que para o usuário livre 

deve ser permitida a alteração até as 12:00 do dia operacional e para concessionária, o 

prazo de duas horas após a solicitação para o aceite. Não se enxerga prejuízo à 

concessionária a previsão de alteração destes horários.” 

 

Texto Item Original 

10.5.1 A solicitação de alteração da QUANTIDADE DIÁRIA PROGRAMADA (QDP) 

prevista no item 10.5 deverá ser realizada mediante NOTIFICAÇÃO até as 10:00h (dez 

horas) do DIA, usando o GASMIG ATENDE, contendo a nova QUANTIDADE DIÁRIA 

SOLICITADA (QDS), devendo a GASMIG aceitar ou recusar a solicitação da 

CONTRATANTE até as 17:00h (dezessete horas) do mesmo DIA. A falta de resposta da 

GASMIG será considerada como não alteração das QUANTIDADES DIÁRIAS 

PROGRAMADAS (QDP). 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.5.1 “10.5.1 A solicitação de alteração da 

QUANTIDADE DIÁRIA PROGRAMADA (QDP) prevista no item 10.5 deverá ser 

realizada mediante NOTIFICAÇÃO até as 12:00h (doze horas) do DIA, usando o 

GASMIG ATENDE, contendo a nova QUANTIDADE DIÁRIA SOLICITADA (QDS), 

devendo a GASMIG aceitar ou recusar a solicitação da CONTRATANTE até as 14:00h 

(quatorze horas) do mesmo DIA. A falta de resposta da GASMIG será considerada como 

não alteração das QUANTIDADES DIÁRIAS PROGRAMADAS (QDP). “ Justificativa: 



Para o mercado livre, programação até 12:00 não traz prejuízo para Concessionária. 

Nos contratos públicos de molécula, como exemplo o NMG2, é possível programar até o 

horário de 12:00.” 

 

Texto Item Original 

10.5.2 Caso o TRANSPORTADOR e/ou o COMERCIALIZADOR DE GÁS não aceitem 

a solicitação de alteração da QUANTIDADE DIÁRIA PROGRAMADA (QDP) prevista 

no item 10.5, a GASMIG  recusará automaticamente a nova QUANTIDADE DIÁRIA 

SOLICITADA (QDS), independente da resposta do item 10.5.1. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a retirada integral da cláusula 10.5.2: Justificativa: O aceite ou não do 

comercializador é uma relação bilateral independente da Gasmig.” 

 

Texto Item Original 

10.7.2  As PARTES têm direito a efetuar PARADAS PROGRAMADAS de acordo com 

as seguintes regras:  

(a) A PARTE que solicitar PARADA PROGRAMADA deverá enviar uma 

NOTIFICAÇÃO à outra PARTE com, no mínimo, 25 (vinte e cinco) DIAS de 

antecedência. 

(b) O número total de DIAS de PARADAS PROGRAMADAS do 

COMERCIALIZADOR DE GÁS e/ou TRANSPORTADOR não poderá exceder (i) 3 

(três) DIAS por ANO e (ii) 24 (vinte e quatro) horas consecutivas, caso interrompa 

totalmente a entrega de GÁS; 

(c) O número total de DIAS de PARADAS PROGRAMADAS do 

COMERCIALIZADOR DE GÁS e/ou TRANSPORTADOR não poderá exceder 30 

(trinta) DIAS por ANO, sendo que o volume reduzido deve ser limitado a no máximo 

20% (vinte por cento) da média anual das QUANTIDADES DIÁRIAS RETIRADAS, ou 

a QUANTIDADE DIÁRIA CONTRATUAL, caso não exista média anual apurada; 

(d) O número total de DIAS de PARADAS PROGRAMADAS da GASMIG no 

SISTEMA DE MEDIÇÃO não poderá exceder 5 (cinco) DIAS a cada ANO, sob pena de 

caracterização de FALHA NO FORNECIMENTO pela GASMIG. 

(e) O número total de DIAS de PARADAS PROGRAMADAS da CONTRATANTE não 

poderá exceder 5 (cinco) DIAS a cada ANO, sob pena de caracterização de retirada a 

menor pela CONTRATANTE. 

 

Contribuição 1 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.7.2 10.7.2 As PARTES têm direito a 

efetuar PARADAS PROGRAMADAS de acordo com as seguintes regras: (...) d) (XX) O 

número total de DIAS de PARADAS PROGRAMADAS da GASMIG no SISTEMA DE 

MEDIÇÃO não poderá exceder (i) 3 (três) DIAS por ANO e (ii) 24 (vinte e quatro) horas 

consecutivas, caso interrompa totalmente a entrega de GÁS, sob pena de caracterização 

de FALHA NO FORNECIMENTO pela GASMIG; (XX) O número total de DIAS de 

PARADAS PROGRAMADAS da GASMIG no SISTEMA DE MEDIÇÃO não poderá 

exceder 30 (trinta) DIAS por ANO, sendo que o volume reduzido deve ser limitado a no 

máximo 20% (vinte por cento) da média anual das QUANTIDADES DIÁRIAS 

RETIRADAS, ou a QUANTIDADE DIÁRIA CONTRATUAL, caso não exista média anual 

apurada; (e) (XX) O número total de DIAS de PARADAS PROGRAMADAS da 



CONTRATANTE não poderá exceder (i) 3 (três) DIAS por ANO e (ii) 24 (vinte e quatro) 

horas consecutivas, caso interrompa totalmente a retirada de GÁS, sob pena de 

caracterização de retirada a menor pela CONTRATANTE. (XX) O número total de DIAS 

de PARADAS PROGRAMADAS da CONTRATANTE não poderá exceder 30 (trinta) 

DIAS por ANO, sendo que o volume reduzido deve ser limitado a no máximo 20% (vinte 

por cento) da média anual das QUANTIDADES DIÁRIAS RETIRADAS, ou a 

QUANTIDADE DIÁRIA CONTRATUAL, caso não exista média anual apurada. 

Justificativa: Primeiramente, a imposição de obrigatoriedade sobre agentes 

comercializador e transportador é inviabilizada, uma vez que se tratam de agentes 

externos às partes do presente contrato. Dessa forma, sugere-se a retirada dos itens (b) 

e (c). Em segundo, a previsão de 5 dias de paradas programadas representa riscos 

excessivos a determinados agentes consumidores industriais que se utilizam do 

energético como um dos insumos principais de sua produção. Dessa forma, sugere-se a 

possiblidade de até 3 dias de paradas programadas totais, ou até 30 dias com 

fornecimento mínimo, conforme texto ao lado. E, a mesma regra é proposta para o 

consumidor, de forma a manter o tratamento isonômico entre as partes. E, por fim, 

sugere-se a possibilidade de negociação entre as partes sobre este item, de forma a 

atender consumos específicos que não sejam atendidos por esta previsão, conforme 

sugestão do item seguinte.” 

 

Contribuição 2 

“Inclusão de novas cláusulas dentro da PARADA PROGRAMADA: 10.7.XX Os limites 

das PARADAS PROGRAMADAS, conforme previsto no item 10.7.2, poderão ser 

alterados mediante comum acordo entre as PARTES Justificativa: Considerando a 

relevância da parada programada dentro do sistema como um todo, importante existir 

previsão de alteração dos limites estabelecidos, desde que acordado entre as partes.” 

 

Texto Item Original 

10.7.5 A data de início da PARADA PROGRAMADA da GASMIG poderá ser 

postergada, a exclusivo critério da GASMIG, desde que tal alteração seja solicitada 

mediante NOTIFICAÇÃO, com no mínimo 10 (dez) DIAS de antecedência da data de 

início da PARADA PROGRAMADA notificada nos termos do item 10.7.2(a). Caso as 

condições previstas acima não sejam observadas, a data originalmente notificada 

prevalecerá para todos os fins do presente CONTRATO, exceto na ocorrência de qualquer 

das hipóteses previstas no item 10.7.6. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 10.7.5: 10.7.5 A data de início da PARADA 

PROGRAMADA da GASMIG ou da CONTRATANTE poderá ser postergada, desde que 

tal alteração seja solicitada mediante NOTIFICAÇÃO, com no mínimo 10 (dez) DIAS de 

antecedência da data de início da PARADA PROGRAMADA notificada nos termos do 

item 10.7.2(a). Caso as condições previstas acima não sejam observadas, a data 

originalmente notificada prevalecerá para todos os fins do presente CONTRATO, exceto 

na ocorrência de qualquer das hipóteses previstas no item 10.7.6. Justificativa: Sugestão 

de alteração para se manter o tratamento isonômico entre as partes.” 

 

 

 



Texto Item Original 

10.7.7 Os prazos estabelecidos no item 10.7.2(a) poderão ser reduzidos mediante acordo 

entre as PARTES. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a exclusão do item 10.7.7 Justificativa: Sugestão de exclusão em harmonia 

com o tema anterior.” 

 

Texto Item Original 

11.3.1 No caso de FALHA NO FORNECIMENTO, a GASMIG pagará à 

CONTRATANTE uma penalidade diária calculada de acordo com a seguinte fórmula: 

 

 
 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 11.3.1 11.3.1 No caso de FALHA NO 

FORNECIMENTO, a GASMIG pagará à CONTRATANTE uma penalidade diária 

calculada de acordo com a seguinte fórmula: PFF = QF x TUSD Justificativa: Sugestão 

de alteração da fórmula para que a penalidade diária calculada seja igual à TUSD. 

Entendemos que o percentual da redação original é baixo e acaba não tendo o efeito 

desejado.” 

 

Texto Item Original 

11.3.2 Esta penalidade constitui a única penalização aplicável em caso de FALHA NO 

FORNECIMENTO, não tendo a GASMIG qualquer responsabilidade adicional, a 

qualquer título. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 11.3.2 A responsabilidade da GASMIG não 

será limitada ao disposto quando decorrente: (i) de violação da legislação ambiental, 

regulatória emanada de agências reguladoras, fiscal, trabalhista, previdenciária, 

anticorrupção e de proteção de dados pessoais, incluindo o pagamento de tributos, 

sanções ou penalidades aplicadas por autoridade governamental, desde que haja nexo 

de causalidade com o dano; e (ii) de dolo, que seria a ação ou omissão com intenção de 

causar dano a pessoas, propriedade ou ao meio ambiente. Justificativa: Sugestão de 

inclusão de hipóteses na qual a Gasmig poderá ser responsabilizada adicionalmente. As 

sugestões inseridas estão em linha com o usualmente adotado no mercado. As exceções 

à limitação de responsabilidade incluídas neste item compreendem apenas duas 



hipóteses: a de descumprimento da legislação vigente, em diferentes matérias, e a 

intenção em causar dano à contratante (dolo).” 

 

Texto Item Original 

12.4 A GASMIG informará, a cada PERÍODO DE FATURAMENTO, através de boletins 

disponibilizados no GASMIG ATENDE, os valores de PCS e os dados de 

QUANTIDADE MEDIDA entregue à CONTRATANTE em cada PONTO DE 

ENTREGA em base diária. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 12.4: “12.4 A GASMIG informará, 

diariamente, através de boletins disponibilizados no GASMIG ATENDE, os valores de 

PCS e os dados de QUANTIDADE MEDIDA entregue à CONTRATANTE em cada 

PONTO DE ENTREGA em base diária.” Justificativa: Importante o CONTRATANTE ter 

acesso diário aos valores de PCS e os dados de QUANTIDADE MEDIDA para melhor 

previsibilidade da programação as ações de balanceamento do transporte.” 

 

Texto Item Original 

12.4.3 Caso a GASMIG necessite dos dados de utilização de volumes entregues pela 

CONTRATANTE, devido a obrigações tributárias e/ou contratuais, a CONTRATANTE 

deverá enviar tais dados para a GASMIG usando o GASMIG ATENDE, até as 12:00h 

(doze horas) do 2º (segundo) DIA ÚTIL após o PERÍODO DE FATURAMENTO. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 12.4.3: 12.4.3 Caso a GASMIG e a 

CONTRATANTE necessite dos dados de utilização de volumes entregues pela 

CONTRATANTE, devido a obrigações tributárias e/ou contratuais, a CONTRATANTE 

deverá enviar tais dados para a GASMIG usando o GASMIG ATENDE, até 1º (primeiro) 

DIA ÚTIL após o PERÍODO DE FATURAMENTO. Justificativa: No mercado livre, a 

CONTRATANTE também assume compromisso fiscais e necessita receber os dados do 

volume faturado até o 1º (primeiro) DIA ÚTIL após o PERÍODO DE FATURAMENTO.” 

 

Texto Item Original 

13.3 Caso seja identificado o GÁS fora de especificação, conforme Resolução ANP N° 

16, de 17/06/2008, no PONTO DE SAÍDA, tais desconformidades, se constatadas no 

PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, a GASMIG não poderá ser responsabilizada. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 13.3: “13.3 Caso seja identificado o GÁS 

fora de especificação, conforme Resolução ANP N° 16, de 17/06/2008, ou as que venham 

a substituí-las em razão de disposição normativa superveniente, no PONTO DE SAÍDA, 

tais desconformidades, se constatadas no PONTO DE ENTREGA DA GASMIG, a 

GASMIG não poderá ser responsabilizada.” Justificativa: Harmonização com os itens 

13.2 e 13.2.1 evidenciando a possibilidade de alteração normativa.” 

 

 



Texto Item Original 

15.2 Sem prejuízo da existência de quaisquer outros eventos de CASO FORTUITO OU 

FORÇA MAIOR, fica, desde já, aceito e reconhecido como evento de CASO FORTUITO 

OU FORÇA MAIOR qualquer um dos eventos listados abaixo, desde que verificados os 

requisitos desta CLÁUSULA 15 – CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR: 

(a) ato de atentado público, vandalismo ou terrorismo, guerra declarada ou não, ameaça 

de guerra, revolução, guerrilha, insurreição, comoção civil, tumulto, rebelião, insurreição 

militar, golpe de estado, estado de sítio, declaração de estado de emergência ou lei 

marcial, embargo ou bloqueio econômico; 

(b) cataclismos, raios, terremotos, tornados, tempestades, incêndios, inundações e 

explosões; e 

(c) qualquer evento que afete o cumprimento das obrigações de qualquer contrato 

celebrado pela GASMIG com terceiros referente ao transporte e/ou à compra e venda de 

GÁS NATURAL, necessário ao fornecimento do GÁS objeto do CONTRATO, e que 

seja comprovadamente caracterizado como CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR, 

conforme definido nesta CLÁUSULA 15 – CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 15.2 (c): (c) qualquer evento que afete o 

cumprimento das obrigações de qualquer contrato celebrado pela GASMIG ou a 

CONTRATANTE com terceiros referente ao transporte e/ou à compra e venda de GÁS 

NATURAL, necessário ao fornecimento do GÁS objeto do CONTRATO, e que seja 

comprovadamente caracterizado como CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR, 

conforme definido nesta CLÁUSULA 15 – CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR.” 

Justificativa: Sugestão de inclusão para manter a isonomia entre as partes.” 

 

Texto Item Original 

15.3 Não se configuram como CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR os seguintes 

eventos: 

(a) greve ou qualquer outra perturbação de natureza similar executada somente pelos 

empregados, agentes, contratados ou subcontratados da PARTE AFETADA; 

(b) alteração das condições econômicas e financeiras da PARTE AFETADA, bem como 

a alteração das condições de mercado do GÁS; e  

(c) qualquer prejuízo acidental, quebra ou falha de qualquer setor de planta industrial, 

instalações, maquinário ou equipamento pertencente à PARTE AFETADA, seus 

contratados, subcontratados, fornecedores e TRANSPORTADOR ou usuários, exceto se 

a PARTE AFETADA comprovadamente tenha tomado todas as medidas possíveis para 

evitar tal prejuízo acidental. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a exclusão da redação do item 15.3 (c): Justificativa: Excluir a letra (c) do 

15.3 para harmonizar com o ajuste acima da cláusula 15.2.” 

 

Texto Item Original 

16.4 O SERVIÇO DE DISTRIBUIÇÃO poderá ser suspenso toda vez que a GASMIG 

verificar a necessidade técnica de manutenção, ampliação e modificação de obras e 



instalações da rede de distribuição de GÁS, devendo a mesma, mediante aviso prévio, 

comunicar ao CONTRATANTE, com antecedência mínima de 48 horas. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 16.4: “16.4 O SERVIÇO DE 

DISTRIBUIÇÃO poderá ser suspenso toda vez que a GASMIG verificar a necessidade de 

manutenção emergencial necessária para continuidade da prestação de serviço de 

distribuição devendo a mesma, mediante aviso prévio, comunicar ao CONTRATANTE, 

com antecedência mínima de 48 horas, sendo a mesma passível de penalidade por falha 

no fornecimento, a depender do fato causador.” Justificativa: Importante esclarecer que 

a Gasmig não pode de forma discricionária decidir por suspender o fornecimento sem 

causa justificada pelo impacto e possível dano físico às instalações do cliente.” 

 

Texto Item Original 

16.5 Nos casos de interrupção emergencial, CASO FORTUITO OU FORÇA MAIOR, 

interrupções ocasionadas por terceiros e necessidade de interrupção do SERVIÇO DE 

DISTRIBUIÇÃO para atender à exigência de autoridades públicas, incluindo as hipóteses 

legais de contingenciamento de GÁS, a GASMIG, sempre que possível, comunicará à 

CONTRATANTE, e não incorrerá em qualquer responsabilização. 

 

Contribuição 

“Sugerimos a alteração da redação do item 16.5: “16.5 Nos casos de interrupção 

emergencial não causadas por ação ou omissão direta ou indireta da GASMIG, CASO 

FORTUITO OU FORÇA MAIOR, e necessidade de interrupção do SERVIÇO DE 

DISTRIBUIÇÃO para atender à exigência de autoridades públicas, incluindo as 

hipóteses legais de contingenciamento de GÁS, a GASMIG, sempre que possível, 

comunicará à CONTRATANTE, e não incorrerá em qualquer responsabilização.” 

Justificativa: Sendo essa disposição para regular situações em que a Gasmig não 

incorrerá em qualquer responsabilização, se torna relevante melhor delimitar quais 

seriam os eventos. Não parece razoável que eventual interrupção emergencial que venha 

a ser causada por culpa direta da Gasmig figure em tal situação, assim como 

interrupções que venham a ser causadas por terceiros, os quais podem vir a ser até 

contratados da própria Gasmig.” 

 

Texto Item Original 

CLÁUSULA 24 – DO FORO 

 

24.1 Fica desde já eleito, com exclusão de qualquer outro, por mais privilegiado que seja, 

o foro da comarca de Belo Horizonte para qualquer ação judicial referente a este 

CONTRATO. 

 

E como prova de assim haverem ajustado, as PARTES assinam este instrumento em duas 

(2) vias, para um só efeito legal, na presença das testemunhas abaixo assinadas. 

 

Belo Horizonte, de de 2021. 

 

COMPANHIA DE GÁS DE MINAS GERAIS - GASMIG 

 



TESTEMUNHAS: 

 

Nome: 

CPF: Nome: 

CPF:“ 

 

Contribuição 

“Inclusão de uma nova Cláusula versando sobre tratamento de dados pessoais – LGPD. 

XX.1 As PARTES concordam que, em relação aos dados pessoais de cada uma das 

PARTES, cumprirão integralmente as disposições da Lei Federal nº 13.709/2018 

(“LGPD”). XX.2 Na eventual necessidade de se realizarem atividades de tratamento de 

dados pessoais em razão do presente CONTRATO, conforme definição da Lei, ambas as 

PARTES deverão adotar medidas de segurança (técnicas, jurídicas e administrativas), 

aptas a proteger os dados pessoais de acessos não autorizados ou de situações acidentais 

ou ilícitas de destruição, perda, alteração, comunicação ou qualquer forma de 

tratamento inadequado ou ilícito, observando-se, tão logo entrem em vigor, os padrões 

mínimos definidos pela Autoridade Nacional de Proteção de Dados – ANPD e em 

conformidade com o disposto na legislação de proteção de dados e privacidade em vigor, 

especialmente a LGPD, sem prejuízo das disposições relativas ao sigilo, conforme 

previstas na Cláusula Vigésima Primeira deste CONTRATO. XX.3 As PARTES deverão 

abster-se de compartilhar, conceder acesso ou realizar o tratamento de dados pessoais 

por sistemas, empregados ou prestadores de serviços para finalidades não relacionados 

ao presente CONTRATO. O tratamento de dados pessoais ocorrerá apenas e tão somente 

pelo tempo estritamente necessário à execução do presente CONTRATO, apenas por 

meio de sistemas, colaboradores e prestadores de serviços das PARTES que efetivamente 

tenham necessidade realizar o tratamento. XX.4 As PARTES são responsáveis pelo uso 

indevido que seus representantes fizerem dos dados pessoais tratados no âmbito do 

presente CONTRATO, bem como por quaisquer falhas nos sistemas por ela empregados 

para o tratamento desses dados. XX.5 As PARTES se comprometem, ainda, a observar e 

respeitar a LGPD não apenas em relação às atividades de tratamento de dados pessoais, 

mas também em relação a todas as demais obrigações estabelecidas pela referida LGPD. 

Justificativa: Redação retirada da Cláusula Décima Oitava da minuta do Contrato De 

Uso De Serviço De Distribuição da DELIBERAÇÃO ARSESP N° 1.171, de 25 de junho 

de 2021.” 


